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I

(Acte adoptate în temeiul Tratatelor CE/Euratom a căror publicare este obligatorie)

REGULAMENTE

REGULAMENTUL (CE) NR. 958/2008 AL COMISIEI

din 30 septembrie 2008

de stabilire a valorilor forfetare de import pentru fixarea prețului de intrare pentru anumite fructe și
legume

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1234/2007 al Consiliului
din 22 octombrie 2007 de instituire a unei organizări comune a
piețelor agricole și privind dispoziții specifice referitoare la
anumite produse agricole (Regulamentul unic OCP) (1),

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1580/2007 al Comisiei
din 21 decembrie 2007 de stabilire a normelor de aplicare a
Regulamentelor (CE) nr. 2200/96, (CE) nr. 2201/96 și (CE) nr.
1182/2007 ale Consiliului în sectorul fructelor și legumelor (2),
în special articolul 138 alineatul (1),

întrucât:

Regulamentul (CE) nr. 1580/2007 prevede, ca urmare a rezul­
tatelor negocierilor comerciale multilaterale din Runda Uruguay,
criteriile pentru stabilirea de către Comisie a valorilor forfetare
de import din țări terțe pentru produsele și perioadele
menționate în partea A din anexa XV la regulamentul respectiv,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Valorile forfetare de import prevăzute la articolul 138 din Regu­
lamentul (CE) nr. 1580/2007 se stabilesc în anexa la prezentul
regulament.

Articolul 2

Prezentul regulament intră în vigoare la 1 octombrie 2008.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 30 septembrie 2008.

Pentru Comisie
Jean-Luc DEMARTY

Director general pentru agricultură și dezvoltare rurală
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ANEXĂ

Valorile forfetare de import pentru determinarea prețului de intrare pentru anumite fructe și legume

(EUR/100 kg)

Cod NC Codul țărilor terțe (1) Valoare forfetară de import

0702 00 00 MK 31,4
TR 84,0
ZZ 57,7

0707 00 05 JO 156,8
TR 74,9
ZZ 115,9

0709 90 70 TR 104,9
ZZ 104,9

0805 50 10 AR 68,9
EG 71,4
TR 110,6
UY 73,6
ZA 85,1
ZZ 81,9

0806 10 10 TR 119,7
US 162,4
ZZ 141,1

0808 10 80 CL 127,7
CN 85,5
NZ 104,0
US 115,6
ZA 87,8
ZZ 104,1

0808 20 50 CN 68,3
TR 142,1
ZA 92,2
ZZ 100,9

(1) Nomenclatorul țărilor, astfel cum este stabilit prin Regulamentul (CE) nr. 1833/2006 al Comisiei (JO L 354, 14.12.2006, p. 19). Codul
„ZZ” reprezintă „alte origini”.
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REGULAMENTUL (CE) NR. 959/2008 AL COMISIEI

din 30 septembrie 2008

de stabilire a taxelor la import în sectorul cerealelor aplicabile de la 1 octombrie 2008

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1234/2007 al Consiliului
din 22 octombrie 2007 de instituire a unei organizări comune a
piețelor agricole și privind dispoziții specifice referitoare la
anumite produse agricole (Regulamentul unic OCP) (1),

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1249/96 al Comisiei din
28 iunie 1996 de stabilirea a normelor de aplicare a Regula­
mentului (CEE) nr. 1766/92 al Consiliului în ceea ce privește
drepturile de import în sectorul cerealelor (2), în special
articolul 2 alineatul (1),

întrucât:

(1) Articolul 136 alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr.
1234/2007 prevede că taxa la import pentru produsele
care se încadrează la codurile NC 1001 10 00,
1001 90 91, ex 1001 90 99 (grâu comun de calitate
superioară), 1002, ex 1005, cu excepția hibrizilor
pentru sămânță și ex 1007, cu excepția hibrizilor
destinați însămânțării, este egală cu prețul de intervenție
valabil pentru aceste produse la data importării, majorat
cu 55 %, din care se deduce prețul la import CIF aplicabil
lotului în cauză. Cu toate acestea, taxa respectivă nu
poate depăși nivelul taxelor din Tariful Vamal Comun.

(2) Articolul 136 alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr.
1234/2007 prevede că, pentru calcularea taxei la
import menționate la alineatul (1) din articolul de mai
sus, se stabilesc periodic, pentru produsele în cauză,
prețuri CIF reprezentative la import.

(3) În temeiul articolului 2 alineatul (2) din Regulamentul
(CE) nr. 1249/96, prețul care trebuie utilizat pentru
calcularea taxei la import pentru produsele care se înca­
drează la codurile NC 1001 10 00, 1001 90 91,
ex 1001 90 99 (grâu comun de calitate superioară),
1002 00, 1005 10 90, 1005 90 00 și 1007 00 90 este
prețul CIF reprezentativ la import, stabilit zilnic în
conformitate cu metoda prevăzută la articolul 4 din regu­
lamentul menționat anterior.

(4) Este necesar să se stabilească taxele la import pentru
perioada începând cu 1 octombrie 2008, aplicabile
până la stabilirea și intrarea în vigoare a unei noi taxe.

(5) Cu toate acestea, în conformitate cu Regulamentul (CE)
nr. 608/2008 al Comisiei din 26 iunie 2008 privind
suspendarea temporară a taxelor vamale la importul
anumitor cereale pentru anul de comercializare
2008/2009 (3), aplicarea anumitor taxe stabilite prin
prezentul regulament se suspendă,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Începând de la 1 octombrie 2008, taxele la import în sectorul
cerealelor menționate la articolul 136 alineatul (1) din Regula­
mentul (CE) nr. 1234/2007 sunt stabilite în anexa I la prezentul
regulament, pe baza elementelor menționate în anexa II.

Articolul 2

Prezentul regulament intră în vigoare la 1 octombrie 2008.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 30 septembrie 2008.

Pentru Comisie
Jean-Luc DEMARTY

Director general pentru agricultură și dezvoltare rurală
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ANEXA I

Taxe la import pentru produsele menționate la articolul 136 alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 1234/2007
aplicabile de la 1 octombrie 2008

Cod NC Descrierea mărfurilor Taxa la import (1)
(în EUR/t)

1001 10 00 G R Â U dur de calitate superioară 0,00 (2)

de calitate medie 0,00 (2)

de calitate inferioară 0,00 (2)

1001 90 91 G R Â U comun, pentru sămânță 0,00

ex 1001 90 99 G R Â U comun de calitate superioară, altul decât pentru
sămânță

0,00 (2)

1002 00 00 S E C A RĂ 7,38 (2)

1005 10 90 P O R UM B pentru sămânță, altul decât hibrid 0,00

1005 90 00 P O R UM B, altul decât pentru sămânță (3) 0,00 (2)

1007 00 90 S O R G cu boabe, altul decât hibrid, destinat însămânțării 7,38 (2)

(1) Pentru mărfurile care intră în Comunitate prin Oceanul Atlantic sau prin Canalul de Suez, importatorul poate beneficia, în aplicarea
articolului 2 alineatul (4) din Regulamentul (CE) nr. 1249/96 al Comisiei, de o reducere a taxelor, în valoare de:

— 3 EUR/t, dacă portul de descărcare se află la Marea Mediterană,

— 2 EUR/t, dacă portul de descărcare se află în Danemarca, Estonia, Irlanda, Letonia, Lituania, Polonia, Finlanda, Suedia, Regatul Unit
sau pe coasta atlantică a Peninsulei Iberice.

(2) În temeiul Regulamentului (CE) nr. 608/2008, se suspendă aplicarea acestei taxe.

(3) Importatorul poate beneficia de o reducere forfetară de 24 EUR/t atunci când sunt îndeplinite condițiile stabilite la articolul 2 alineatul
(5) din Regulamentul (CE) nr. 1249/96 al Comisiei.
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ANEXA II

Elemente pentru calcularea taxelor prevăzute în anexa I

16.9.2008-29.9.2008

1. Valori medii pentru perioada de referință menționată la articolul 2 alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 1249/96:

(EUR/t)

Grâu comun (1) Porumb
Grâu dur de
calitate supe­

rioară

Grâu dur de
calitate
medie (2)

Grâu dur de
calitate infe­
rioară (3)

Orz

Bursa Minnéapolis Chicago — — — —

Cotația 212,82 148,11 — — — —

Prețul FOB USA — — 308,39 298,39 278,39 123,41

Primă pentru Golf — 13,44 — — — —

Primă pentru Marile Lacuri 3,63 — — — — —

(1) Primă pozitivă încorporată de 14 EUR/t [articolul 4 alineatul (3) din Regulamentul (CE) nr. 1249/96].
(2) Primă negativă de 10 EUR/t [articolul 4 alineatul (3) din Regulamentul (CE) nr. 1249/96].
(3) Primă negativă de 30 EUR/t [articolul 4 alineatul (3) din Regulamentul (CE) nr. 1249/96].

2. Valori medii pentru perioada de referință menționată la articolul 2 alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 1249/96:

Taxă de navlu: Golful Mexic–Rotterdam: 29,17 EUR/t

Taxă de navlu: Marile Lacuri–Rotterdam: 26,25 EUR/t
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REGULAMENTUL (CE) NR. 960/2008 AL COMISIEI

din 30 septembrie 2008

de punere în aplicare a Regulamentului (CE) nr. 808/2004 al Parlamentului European și al Consiliului
privind statisticile comunitare referitoare la societatea informațională

(Text cu relevanță pentru SEE)

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 808/2004 al Parla­
mentului European și al Consiliului din 21 aprilie 2004
privind statisticile comunitare referitoare la societatea informa­
țională (1), în special articolul 8 alineatul (2),

întrucât:

(1) Regulamentul (CE) nr. 808/2004 a stabilit un cadru
comun pentru producerea sistematică de statistici comu­
nitare referitoare la societatea informațională.

(2) În temeiul articolului 8 alineatul (1) din Regulamentul
(CE) nr. 808/2004 sunt necesare măsuri de punere în
aplicare pentru stabilirea datelor care trebuie să fie
furnizate pentru elaborarea statisticilor prevăzute la arti­
colele 3 și 4 din regulamentul menționat, precum și a
termenelor de transmitere a acestora.

(3) Măsurile prevăzute de prezentul regulament sunt
conforme cu avizul Comitetului pentru programul
statistic instituit prin Decizia 89/382/CEE, Euratom a
Consiliului (2),

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Datele care trebuie să fie transmise pentru producerea de
statistici comunitare referitoare la societatea informațională în
conformitate cu articolul 3 alineatul (2) și articolul 4 din Regu­
lamentul (CE) nr. 808/2004 sunt specificate în anexele I și II la
prezentul regulament.

Articolul 2

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la
data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 30 septembrie 2008.

Pentru Comisie
Joaquín ALMUNIA

Membru al Comisiei
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ANEXA I

MODULUL 1: ÎNTREPRINDERILE ȘI SOCIETATEA INFORMAȚIONALĂ

1. Tematicile și caracteristicile lor

(a) Subiectele care trebuie să fie tratate pentru anul de referință 2009, selectate din lista de la anexa I la Regulamentul
(CE) nr. 808/2004, sunt următoarele:

— sistemele TIC și folosirea lor în întreprinderi;

— folosirea internetului și a altor rețele electronice în întreprinderi;

— comerțul electronic și activitățile economice online.

(b) Caracteristicile următoare se colectează în întreprinderi:

Sistemele TIC și folosirea lor în întreprinderi

Caracteristici care trebuie colectate pentru toate întreprinderile sunt următoarele:

— folosirea calculatoarelor.

Caracteristici care trebuie colectate pentru întreprinderile care folosesc calculatoare:

— (opțional) procentul de salariați care folosesc calculatoarele cel puțin o dată pe săptămână;

— folosirea unei rețele informatice interne (de exemplu, LAN);

— folosirea unei pagini de întâmpinare interne (intranet);

— folosirea extranetului;

— folosirea sistemelor de operare libere sau cu sursă deschisă, cum ar fi Linux [de exemplu, având un cod sursă
disponibil, fără drepturi de autor și permițând modificarea și/sau (re)distribuirea sa];

— folosirea tehnologiilor de identificare prin radiofrecvență (RFID).

Caracteristici care trebuie colectate pentru întreprinderile care folosesc o rețea informatică internă (de exemplu,
LAN):

— folosirea unui acces fără fir în cadrul rețelei informatice interne (de exemplu, LAN).

Caracteristici care trebuie colectate pentru întreprinderile care folosesc RFID:

— folosirea RFID pentru identificarea produsului;

— folosirea RFID pentru monitorizarea și controlul producției industriale;

— folosirea RFID pentru lanțul de aprovizionare și pentru urmărirea și reperarea stocurilor;

— folosirea RFID pentru gestionarea informațiilor referitoare la punerea în funcțiune și întreținere sau gestionarea
activelor;

— folosirea RFID pentru cererile de plată;

— folosirea RFID pentru identificarea persoanelor sau controlul accesului.

Folosirea internetului și a altor rețele electronice în întreprinderi

Caracteristici care trebuie colectate pentru întreprinderile care folosesc calculatoare:

— accesul la internet.
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Caracteristici care trebuie colectate pentru întreprinderile care au acces la internet:

— procentul salariaților care utilizează calculatoare conectate la world wide web cel puțin o dată pe săptămână;

— conexiune la internet: modem tradițional sau ISDN;

— conexiune la internet: DSL;

— conexiune la internet: altă conexiune fixă la internet;

— conexiune la internet: conexiune mobilă;

— (opțional) utilizarea internetului pentru servicii bancare și financiare;

— (opțional) utilizarea internetului pentru formare și educație;

— utilizarea internetului pentru legătura cu autoritățile publice, în anul calendaristic precedent;

— folosirea unui site internet.

Caracteristicile care trebuie colectate pentru întreprinderile care au comunicat cu autoritățile publice prin internet,
în anul calendaristic precedent, sunt următoarele:

— folosirea internetului pentru obținerea de informații de pe site-urile internet ale autorităților publice, în anul
calendaristic precedent;

— folosirea internetului pentru obținerea de formulare de pe site-urile internet ale autorităților publice, în anul
calendaristic precedent;

— folosirea internetului pentru transmiterea de formulare completate autorităților publice, în anul calendaristic
precedent;

— folosirea internetului pentru a rezolva o procedură administrativă doar în format electronic fără a fi nevoie de
documente suplimentare pe suport de hârtie, în cursul anului calendaristic precedent;

— folosirea internetului pentru transmiterea de oferte în cadrul unui sistem de licitație electronică (achiziții publice
electronice), în anul calendaristic precedent.

Caracteristici care trebuie colectate pentru întreprinderile care au site internet propriu:

— (opțional) furnizarea următorului serviciu: declarație de confidențialitate cu privire la datele personale, marca de
protecție a vieții private sau certificarea cu privire la siguranța unui site internet;

— (opțional) furnizarea următorului serviciu: cataloage de produse sau liste de prețuri;

— (opțional) furnizarea următorului serviciu: posibilitatea oferită vizitatorilor de a-și personaliza sau concepe
produsele;

— (opțional) furnizarea următorului serviciu: efectuarea unei comenzi sau a unei rezervări online sau serviciu de
rezervare;

— (opțional) furnizarea următorului serviciu: serviciu de urmărire online a unei comenzi;

— (opțional) furnizarea următorului serviciu: conținut personalizat pentru vizitatorii obișnuiți/frecvenți;

— (opțional) furnizarea următorului serviciu: publicarea posturilor vacante sau candidatura online pentru un post.

Comerțul electronic și activitățile economice online

Caracteristici care trebuie colectate pentru întreprinderile care folosesc calculatoare:

— folosirea schimbului automat de date (ADE), definit ca schimbul de mesaje (de exemplu, comenzi, facturi,
tranzacții de plată sau descrieri de bunuri) prin intermediul internetului sau altor rețele informatice într-un
format convenit care permite procesarea lor automată (de exemplu, XML, EDIFACT) fără ca mesajul individual
să fie introdus manual;
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— punerea la dispoziție în format electronic a informațiilor referitoare la gestionarea lanțului de aprovizionare,
pentru consumatori sau furnizori;

— schimbul electronic și automat al informațiilor relevante privind comenzile primite (electronic sau nu) cu
departamentul de gestiune a stocurilor;

— schimbul electronic și automat al informațiilor relevante privind comenzile primite (electronic sau nu) cu
departamentul de contabilitate;

— schimbul electronic și automat al informațiilor relevante privind comenzile primite (electronic sau nu) cu
departamentul de gestiune a produselor sau serviciilor;

— schimbul electronic și automat al informațiilor relevante privind comenzile primite (electronic sau nu) cu
departamentul de gestiune a distribuției;

— schimbul electronic și automat al informațiilor relevante privind bonurile de comandă trimise (electronic sau
nu) cu departamentul de gestiune a stocurilor;

— schimbul electronic și automat al informațiilor relevante privind bonurile de comandă trimise (electronic sau
nu) cu departamentul de contabilitate;

— folosirea unui pachet software ERP pentru schimbul de informații privind vânzările și/sau achizițiile cu alte
departamente funcționale interne (de exemplu, finanțe, planning, marketing);

— folosirea oricărei aplicații software (așa-numita CRM) în scopul gestionării informațiilor referitoare la clienți,
pentru a înregistra informațiile privind clienții, a le înmagazina și a le pune la dispoziția altor departamente ale
întreprinderii;

— folosirea oricărei aplicații software (așa-numita CRM) în scopul gestionării informațiilor privind clienții, pentru a
analiza informațiile referitoare la clienți în scopuri de marketing (fixarea prețurilor, promovarea vânzărilor,
alegerea circuitelor de distribuție etc.);

— folosirea semnăturii digitale în orice mesaj trimis, de exemplu utilizarea metodelor de criptare care asigură
autenticitatea și integritatea mesajului (asociat doar expeditorului și capabil să îl identifice pe acesta și în baza
căruia se poate detecta orice modificare ulterioară a acestuia);

Caracteristici care trebuie colectate pentru întreprinderile care folosesc un schimb automat de date:

— folosirea ADE pentru: a trimite comenzi către furnizori;

— folosirea ADE pentru: a primi facturi electronice;

— folosirea ADE pentru: a primi comenzi de la clienți;

— folosirea ADE pentru: a trimite facturi electronice;

— folosirea ADE pentru: a trimite sau a primi informații referitoare la produse;

— folosirea ADE pentru: a trimite sau a primi documente de transport;

— (opțional) folosirea ADE pentru: a trimite instrucțiuni de plată către instituțiile financiare;

— (opțional) folosirea ADE pentru: a trimite sau a primi date către/de la autoritățile publice.

Caracteristicile care trebuie colectate pentru întreprinderile care folosesc calculatoare și care nu sunt clasificate la
secțiunea K din NACE Rev. 2 sunt următoarele:

— au trimis comenzi prin intermediul rețelelor informatice, în anul calendaristic precedent;

— au primit comenzi prin intermediul rețelelor informatice, în anul calendaristic precedent;

— (opțional) probleme sau obstacole în calea comerțului electronic: produse sau servicii neadaptate comerțului
electronic;

— (opțional) probleme sau obstacole în calea comerțului electronic: clienții nu doresc să cumpere prin intermediul
comerțului electronic;
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— (opțional) probleme sau obstacole în calea comerțului electronic: preocupări legate de siguranță;

— (opțional) probleme sau obstacole în calea comerțului electronic: probleme legate de logistică;

— (opțional) probleme sau obstacole în calea comerțului electronic: nesiguranța cu privire la cadrul juridic;

— (opțional) probleme sau obstacole în calea comerțului electronic: aspecte tehnice legate de punerea în aplicare a
comerțului electronic;

— (opțional) probleme sau obstacole în calea comerțului electronic: necesitatea de a reorganiza activitățile
economice pentru comerțul electronic;

— (opțional) probleme sau obstacole în calea comerțului electronic: experiențe nefaste cu vânzările electronice în
trecut;

— (opțional) probleme sau obstacole în calea comerțului electronic: probleme lingvistice legate de comerțul
electronic internațional.

Caracteristici care trebuie colectate pentru întreprinderile care pun în comun informații privind gestionarea lanțului
de aprovizionare cu furnizorii sau clienții:

— schimbul de informații cu furnizorii în ceea ce privește stocurile, producția sau previziunile cererii;

— (opțional) schimbul de informații cu furnizorii în ceea ce privește previziunile asupra cererii;

— (opțional) schimbul de informații cu furnizorii în ceea ce privește nivelurile stocurilor;

— (opțional) schimbul de informații cu furnizorii în ceea ce privește planurile de producție;

— schimbul de informații cu furnizorii în ceea ce privește evoluția livrărilor;

— schimbul de informații cu clienții în ceea ce privește stocurile, producția sau previziunile asupra cererii;

— (opțional) schimbul de informații cu clienții în ceea ce privește previziunile asupra cererii;

— (opțional) schimbul de informații cu clienții în ceea ce privește nivelurile stocurilor;

— (opțional) schimbul de informații cu clienții în ceea ce privește planurile de producție;

— schimbul de informații cu clienții în ceea ce privește evoluția livrărilor;

— schimbul de informații cu furnizorii sau clienții prin intermediul site-urilor internet;

— schimbul de informații cu furnizorii sau clienții prin intermediul schimbului automat de date.

Caracteristici care trebuie colectate pentru întreprinderi care au primit comenzi prin intermediul rețelelor infor­
matice și care nu sunt clasificate la secțiunea K din NACE Rev. 2:

— procentul din cifra de afaceri totală care rezultă din comenzile primite prin rețelele informatice, în anul
calendaristic precedent;

— procentajul de vânzări efectuate prin comerț electronic care rezultă din comenzi primite prin intermediul site-
urilor internet, în cursul anului calendaristic precedent;

— procentajul de vânzări efectuate prin comerț electronic care rezultă din comenzi primite prin intermediul
schimburilor automate de date, în cursul anului calendaristic precedent;

— (opțional) procentajul de vânzări efectuate prin comerț electronic care rezultă din comenzi primite prin
intermediul schimbului automat de date utilizând internetul, în cursul anului calendaristic precedent;

— (opțional) procentajul de vânzări efectuate prin comerț electronic care rezultă din comenzi primite prin
intermediul schimbului automat de date utilizând alte rețele, în cursul anului calendaristic precedent;

— vânzări electronice după destinație: țara proprie;

— vânzări electronice după destinație: alte țări din UE;
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— vânzări electronice după destinație: restul lumii;

— (opțional) folosirea sistemelor de plată online pentru vânzările prin intermediul site-urilor internet;

— (opțional) folosirea sistemelor de plată offline pentru vânzările prin intermediul site-urilor internet;

— utilizarea protocoalelor securizate (SSL/TLS) pentru recepția comenzilor prin internet;

— (opțional) efecte favorabile ale adoptării vânzărilor electronice: acces la noi piețe, creșterea potențialului de
vânzări;

— (opțional) efecte favorabile ale adoptării vânzărilor electronice: costuri de tranzacție mai scăzute;

— (opțional) efecte favorabile ale adoptării vânzărilor electronice: cifră de afaceri sporită;

— (opțional) efecte favorabile ale adoptării vânzărilor electronice: alte efecte.

Caracteristici care trebuie colectate pentru întreprinderi care au primit comenzi de la clienți din alte țări ale Uniunii
Europene prin intermediul rețelelor informatice și care nu sunt clasificate la secțiunea K din NACE Rev. 2:

— (opțional) vânzări electronice după destinație: țara din UE cu cea mai ridicată valoare a vânzărilor electronice, în
cursul anului calendaristic precedent;

— (opțional) vânzări electronice după destinație: țara din UE pe locul al doilea ca valoare ridicată a vânzărilor
electronice, în cursul anului calendaristic precedent;

— (opțional) vânzări electronice după destinație: țara din UE pe locul al treilea ca valoare ridicată a vânzărilor
electronice, în cursul anului calendaristic precedent.

Caracteristici care trebuie colectate pentru întreprinderi care au trimis comenzi prin intermediul rețelelor infor­
matice și care nu sunt clasificate la secțiunea K din NACE Rev. 2:

— procentajul valorii totale a achizițiilor rezultând din comenzile efectuate prin intermediul rețelelor informatice,
în clase de procentaje, în cursul anului calendaristic precedent ([0;1], [1;5], [5;10], [10;25], [25;50], [50;75],
[75;100]);

— achiziții electronice după origine: țara proprie;

— achiziții electronice după origine: alte țări din UE;

— achiziții electronice după origine: restul lumii.

(c) Din surse alternative trebuie colectate sau obținute următoarele principale caracteristici generale ale întreprinderii:

Caracteristici care trebuie colectate pentru toate întreprinderile sunt următoarele:

— principala activitate economică a întreprinderii, în anul calendaristic precedent;

— numărul mediu de salariați, în anul calendaristic precedent;

— amplasarea într-o regiune de convergență/altă regiune decât regiunile de convergență, în anul calendaristic
precedent.

Caracteristicile care trebuie colectate pentru întreprinderile care nu sunt clasificate la secțiunea K din NACE Rev. 2
sunt următoarele:

— achizițiile totale de bunuri și servicii (valoric, fără TVA), în anul calendaristic precedent;

— cifra de afaceri totală (valoric, fără TVA), în anul calendaristic precedent.

2. Sfera de aplicare

Caracteristicile specificate în capitolul 1 litera (b) din prezenta anexă trebuie colectate și obținute pentru întreprinderile
clasificate în funcție de următoarele criterii de activitate economică, mărime și domeniu geografic de aplicare.
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(a) Activitate economică: întreprinderi clasificate în următoarele categorii ale NACE-Rev. 2:

Categoria NACE Descriere

Secțiunea C „Industria prelucrătoare”

Secțiunea D, E „Producția și furnizarea de energie electrică și termică, gaze, distribuția apei,
salubritate și gestionarea deșeurilor”

Secțiunea F „Construcții”

Secțiunea G „Comerț cu ridicata și cu amănuntul; repararea autovehiculelor și motoci­
cletelor”

Secțiunea H „Transport și depozitare”

Secțiunea I „Hoteluri și restaurante”

Secțiunea J „Informații și telecomunicații”

Clasele

64.19, 64.92, 66.12 și 66.19

Grupele

65.1 și 65.2

„Activități financiare și de asigurări”

Secțiunea L „Tranzacții imobiliare”

Diviziunile 69-74 „Activități profesionale, științifice și tehnice”

Secțiunea N „Activități de servicii administrative și activități de servicii suport”

(b) Mărimea întreprinderii: întreprinderile cu 10 sau mai mulți salariați. Întreprinderile cu mai puțin de 10 salariați
trebuie acoperite în mod opțional.

(c) Sfera geografică de aplicare: întreprinderile amplasate în orice parte a teritoriului statului membru.

3. Perioade de referință

Perioada de referință este anul 2008 pentru caracteristicile referitoare la anul calendaristic precedent. Perioada de
referință pentru celelalte caracteristici este ianuarie 2009.

4. Defalcări

Pentru subiectele și caracteristicile acestora enumerate la punctul 1 litera (b) din prezenta anexă trebuie furnizate
următoarele caracteristici generale.

(a) Defalcare după activități economice: în conformitate cu următoarele agregate NACE Rev. 2:

Agregare NACE Rev. 2 pentru calcularea posibilă a agregatelor naționale

10-18

19-22

23-25

26-33

35-39

41-43

45-47

49-53

55

56

58-63

64.19 + 64.92 + 65.1 + 65.2 + 66.12 + 66.19

68

69-74

77-82

79
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Agregare NACE Rev. 2 pentru calcularea posibilă a agregatelor europene

10-12

13-15

16-18

26

27-28

29-30

31-33

45

46

47

58-60

61

62-63

64.19 + 64.92

65.1 + 65.2

66.12 + 66.19

77-78 + 80-82

Datele trebuie furnizate în mod defalcat în funcție de agregatele respective din NACE Rev. 1.1 în scopul stabilirii
comparabilității datelor între ambele versiuni ale clasificării activității economice.

Agregare NACE

DA + DB + DC + DD + DE

DF + DG + DH

DI + DJ

DK + DL + DM + DN

45

50

51

52

55.1 + 55.2

60 + 61 + 62 + 63

64

65.12 + 65.22

66.01 + 66.03

72

70 + 71 + 73 + 74

92.1 + 92.2
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Dacă este acoperită, următoarea defalcare ar trebui aplicată categoriilor NACE Rev. 1.1 opționale.

Agregare NACE

22

40 + 41

55.3 + 55.4 + 55.5

92.3-92.7

93

67.12 + 67.13 + 67.2

(b) Defalcare pe clase de mărime: datele trebuie defalcate în funcție de următoarele clase de mărime bazate pe numărul
de salariați.

Clasa de mărime

10 sau mai mulți salariați

10-49 salariați

50-249 salariați

250 sau mai mulți salariați

Dacă este acoperită, următoarea defalcare ar trebui aplicată întreprinderilor cu mai puțin de 10 salariați. (Caracte­
risticile trebuie furnizate pentru clasele de mărime „mai puțin de 5 salariați” și „între 5 și 9 salariați” în mod
opțional.)

Clasa de mărime

Mai puțin de 10 persoane salariate

Mai puțin de 5 persoane salariate (opțional)

Între 5 și 9 persoane salariate (opțional)

(c) Defalcarea geografică: datele trebuie defalcate în funcție de următoarele grupe regionale.

Grupa regională

Regiunile de convergență

Alte regiuni decât regiunile de convergență

5. Periodicitatea

Datele trebuie furnizate o singură dată pentru anul 2009.

6. Termene

(a) Datele agregate marcate, după caz, pentru indicarea confidențialității sau inexactității, menționate la articolul 6 din
Regulamentul (CE) nr. 808/2004, trebuie transmise la Eurostat până la 5 octombrie 2009. Până la această dată,
setul de date trebuie să fie finalizat, validat și acceptat. Formatul de transmitere sub formă de tabele lizibile pe
calculator trebuie să fie conform cu instrucțiunile comunicate de Eurostat.

(b) Metadatele menționate la articolul 6 din Regulamentul (CE) nr. 808/2004 trebuie transmise către Eurostat până la
31 mai 2009. Metadatele trebuie să respecte modelul de raport comunicat de Eurostat.

(c) Raportul de calitate menționat la articolul 7 alineatul (4) din Regulamentul (CE) nr. 808/2004 trebuie transmis la
Eurostat până la 5 noiembrie 2009. Raportul de calitate trebuie să respecte modelul de raport comunicat de
Eurostat.
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ANEXA II

MODULUL 2: PERSOANELE FIZICE, GOSPODĂRIILE ȘI SOCIETATEA INFORMAȚIONALĂ

1. Tematicile și caracteristicile lor

(a) Temele care trebuie abordate pentru anul de referință 2009, selectate din lista din anexa II la Regulamentul (CE) nr.
808/2004 sunt următoarele:

— accesul la sistemele TIC și folosirea lor de către persoane fizice și/sau gospodării;

— folosirea în diverse scopuri a internetului de către persoane fizice și/sau gospodării;

— competența în domeniul TIC;

— obstacole în calea folosirii sistemelor TIC și a internetului.

(b) Trebuie colectate următoarele caracteristici:

Accesul la sistemele TIC și folosirea lor de către persoane fizice și/sau în gospodării

Caracteristicile care trebuie colectate pentru toate gospodăriile sunt următoarele:

— accesul la domiciliu la un calculator;

— accesul la domiciliu la internet, indiferent dacă acesta este folosit sau nu.

Caracteristicile care trebuie colectate pentru gospodăriile cu acces la internet la domiciliu sunt următoarele:

— dispozitive folosite pentru a accesa internetul la domiciliu: calculator de birou;

— dispozitive folosite pentru a accesa internetul la domiciliu: calculator portabil (laptop);

— dispozitive folosite pentru a accesa internetul la domiciliu: alte dispozitive mobile;

— (opțional) dispozitive folosite pentru a accesa internetul la domiciliu: telefon mobil care poate fi conectat la
internet;

— (opțional) dispozitive folosite pentru a accesa internetul la domiciliu: calculator de buzunar;

— dispozitive folosite pentru a accesa internetul la domiciliu: televizor echipat cu un dispozitiv specific de
conectare la internet;

— dispozitive folosite pentru a accesa internetul la domiciliu: consolă de jocuri;

— dispozitive folosite pentru a accesa internetul la domiciliu: necunoscut;

— tipul conexiunii utilizate pentru accesarea internetului de la domiciliu: modem sau ISDN;

— tipul conexiunii utilizate pentru accesarea internetului de la domiciliu: DSL (de exemplu, ADSL, SHDSL);

— tipul conexiunii utilizate pentru accesarea internetului de la domiciliu: altă conexiune în bandă largă (de
exemplu, cablu, UMTS);

— tipul conexiunii utilizate pentru accesarea internetului de la domiciliu: telefon mobil în bandă îngustă (GPRS
etc.).

Caracteristicile care trebuie colectate pentru toate persoanele fizice sunt următoarele:

— cea mai recentă folosire a calculatorului la domiciliu, la locul de muncă sau în orice alt loc (în cursul ultimelor
trei luni); între trei luni și un an în urmă; mai mult de un an în urmă; nu s-a utilizat niciodată calculatorul).

Caracteristicile care se colectează pentru persoanele fizice care au folosit calculatorul în ultimele trei luni:

— frecvența medie de utilizare a calculatorului [zilnic sau aproape zilnic; cel puțin o dată pe săptămână (dar nu
zilnic); cel puțin o dată pe lună (dar nu săptămânal); mai puțin de o dată pe lună];

— (opțional) locul de utilizare a calculatorului în cursul ultimelor trei luni: la domiciliu;

— (opțional) locul de utilizare a calculatorului în cursul ultimelor trei luni: la locul de muncă (altul decât la
domiciliu);

— (opțional) locul de utilizare a calculatorului în cursul ultimelor trei luni: într-o instituție de învățământ;
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— (opțional) locul de utilizare a calculatorului în cursul ultimelor trei luni: la domiciliul altei persoane;

— (opțional) locul de utilizare a calculatorului în cursul ultimelor trei luni: în alte locuri (de exemplu, bibliotecă
publică, hotel, aeroport, internet café).

Folosirea în diverse scopuri a internetului de către persoane fizice și/sau în gospodării

Caracteristicile care se colectează pentru toate persoanele fizice sunt următoarele:

— folosirea cea mai recentă a internetului (în ultimele trei luni; între trei luni și un an în urmă; mai mult de un an
în urmă; nu s-a utilizat niciodată internetul).

Caracteristicile care se colectează pentru persoanele fizice care au folosit deja internetul sunt următoarele:

— cea mai recentă activitate comercială prin internet în scop personal (în cursul ultimelor trei luni; între trei luni
și un an în urmă; mai mult de un an în urmă; nu a cumpărat sau comandat niciodată);

— folosirea internetului în ultimele douăsprezece luni pentru pariuri (de exemplu, pariuri sportive) sau pentru a
juca jocuri de noroc sau jocuri loto;

— (opțional) cunoașterea drepturilor fundamentale ale consumatorilor în UE în legătură cu bunurile cumpărate
online prin internet (cu excepția licitațiilor): anularea achizițiilor și dreptul la rambursare într-un termen redus
în cazul majorității bunurilor;

— (opțional) cunoașterea drepturilor fundamentale ale consumatorilor în UE în legătură cu bunurile cumpărate
online prin internet (cu excepția licitațiilor): livrarea bunurilor în cel mult 30 de zile de la efectuarea comenzii
(cu excepția cazurilor în care în contractul dintre părți se specifică altfel);

— (opțional) cunoașterea drepturilor fundamentale ale consumatorilor în UE în legătură cu bunurile cumpărate
online prin internet (cu excepția licitațiilor): protecția vieții private și a datelor (de exemplu, acordul privind
prelucrarea datelor și în alte scopuri în afară de cele legate de executarea comenzii și de facturare);

— (opțional) cunoașterea drepturilor fundamentale ale consumatorilor în UE în legătură cu bunurile cumpărate
online prin internet (cu excepția licitațiilor): dreptul la informații privind condițiile contractuale;

— (opțional) cunoașterea drepturilor fundamentale ale consumatorilor în UE în legătură cu bunurile cumpărate
online prin internet (cu excepția licitațiilor): niciunul din cele de mai sus.

Caracteristici care trebuie colectate pentru persoane care au folosit internetul în cursul ultimelor trei luni:

— frecvența utilizării internetului în ultimele trei luni [zilnic sau aproape zilnic; cel puțin o dată pe săptămână (dar
nu zilnic); cel puțin o dată pe lună (dar nu săptămânal); mai puțin de o dată pe lună];

— locul de utilizare a internetului în cursul ultimelor trei luni: la domiciliu;

— locul de utilizare a internetului în cursul ultimelor trei luni: la locul de muncă (altul decât la domiciliu);

— locul de utilizare a internetului în cursul ultimelor trei luni: într-o instituție de învățământ;

— locul de utilizare a internetului în cursul ultimelor trei luni: la domiciliul altei persoane;

— locul de utilizare a internetului în cursul ultimelor trei luni: în alte locuri;

— (opțional) locul de utilizare a internetului în cursul ultimelor trei luni: biblioteca publică;

— (opțional) locul de utilizare a internetului în cursul ultimelor trei luni: oficiul poștal;

— (opțional) locul de utilizare a internetului în cursul ultimelor trei luni: instituție, primărie sau organism public;

— (opțional) locul de utilizare a internetului în cursul ultimelor trei luni: organizație comunitară sau voluntară;

— (opțional) locul de utilizare a internetului în cursul ultimelor trei luni: internet café;

— (opțional) locul de utilizare a internetului în cursul ultimelor trei luni: spațiu hotspot (în hoteluri, aeroporturi,
locuri publice etc.);

— folosirea dispozitivelor mobile pentru a accesa internetul: telefon mobil;
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— folosirea dispozitivelor mobile pentru a accesa internetul: telefon mobil prin GPRS;

— folosirea dispozitivelor mobile pentru a accesa internetul: telefon mobil via UMTS, HSDPA (3G, 3G+);

— folosirea dispozitivelor mobile pentru a accesa internetul: calculator de buzunar (palmtop, PDA);

— folosirea dispozitivelor mobile pentru a accesa internetul: calculator portabil (laptop) prin conexiune fără fir, din
afara domiciliului sau a locului de muncă;

— folosirea internetului în ultimele trei luni în scopuri personale pentru a trimite și/sau a primi mesaje e-mail;

— folosirea internetului în ultimele trei luni în scopuri personale pentru apeluri telefonice prin intermediul
internetului, apeluri video (via o cameră web) prin intermediul internetului;

— folosirea internetului în ultimele trei luni în scopuri personale pentru a difuza mesaje pe site-uri internet de
chat, pentru grupuri informative (newsgroups) sau pentru forumuri de discuții online, utilizarea mesageriei
instantanee;

— folosirea internetului în ultimele trei luni în scopuri personale pentru a căuta informații despre bunuri și
servicii;

— folosirea internetului în ultimele trei luni în scopuri personale pentru a folosi servicii referitoare la călătorii și
cazare;

— folosirea internetului în ultimele trei luni în scopuri personale pentru a asculta radio online și/sau a viziona
emisiuni de televiziune online;

— folosirea internetului în ultimele trei luni în scopuri personale pentru a încărca conținut digital de creație
proprie (text, imagini, fotografii, video-uri, muzică etc.) pe oricare site internet, în scopul de a oferi accesul
nerestricționat la acest conținut digital;

— folosirea internetului în cursul ultimelor trei luni în scopuri personale pentru a descărca software (altele decât
software-uri de jocuri);

— folosirea internetului în ultimele trei luni în scopuri personale pentru a juca sau a descărca jocuri, imagini, filme
sau muzică;

— folosirea internetului în ultimele trei luni în scopuri personale pentru a citi sau a descărca știri, ziare sau reviste
online;

— folosirea internetului în ultimele trei luni în scopuri personale pentru căutarea unui loc de muncă sau trimiterea
unei cereri de angajare;

— folosirea internetului în ultimele trei luni în scopuri personale pentru căutarea de informații referitoare la
sănătate;

— folosirea internetului în ultimele trei luni în scopuri personale pentru operațiuni bancare prin internet;

— folosirea internetului în cursul ultimelor trei luni în scopuri personale pentru a vinde bunuri sau servicii, de
exemplu, prin intermediul licitațiilor;

— folosirea internetului în cursul ultimelor trei luni în scopuri personale pentru căutarea de informații privind
educația, formarea sau ofertele de cursuri;

— folosirea internetului în cursul ultimelor trei luni în scopuri personale pentru a urma un curs online (pe orice
temă);

— folosirea internetului în cursul ultimelor trei luni în scopuri personale pentru a urmări un obiectiv educațional;

— folosirea internetului în ultimele trei luni în scopuri personale pentru obținerea de informații de pe site-urile
internet ale autorităților publice;

— folosirea internetului în cursul ultimelor douăsprezece luni în scopuri personale pentru obținerea de informații
de pe site-urile internet ale autorităților publice;

— folosirea internetului în ultimele trei luni în scopuri personale pentru descărcarea de formulare oficiale de pe
site-urile internet ale autorităților publice;

— folosirea internetului în cursul ultimelor douăsprezece luni în scopuri personale pentru a descărca formulare
oficiale de pe site-urile internet ale autorităților publice;
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— folosirea internetului în ultimele trei luni în scopuri personale pentru transmiterea de formulare completate
autorităților publice;

— folosirea internetului în cursul ultimelor douăsprezece luni în scopuri personale pentru a trimite formulare
completate către autoritățile publice.

Caracteristici care trebuie colectate pentru persoane care au folosit internetul în cursul ultimelor trei luni în scopuri
personale în vederea obținerii de informații privind bunurile și serviciile:

— (opțional) informațiile au fost folosite pentru achiziționarea de bunuri sau servicii;

— (opțional) informațiile au fost folosite pentru achiziții prin intermediul internetului.

Caracteristici care trebuie colectate pentru persoane care au folosit internetul în cursul ultimelor trei luni în scopuri
personale pentru a citi sau a descărca știri, ziare sau reviste de știri online:

— folosirea internetului în cursul ultimelor trei luni în scopuri personale pentru a citi sau a descărca știri, ziare sau
reviste de știri online la care persoana s-a abonat în vederea primirii cu regularitate a acestora.

Caracteristici care trebuie colectate pentru persoane care au folosit internetul pentru activități comerciale pe internet
în scopuri personale în cursul ultimelor douăsprezece luni:

— folosirea internetului pentru a comanda produse alimentare sau de băcănie în cursul ultimelor douăsprezece
luni;

— folosirea internetului pentru a comanda bunuri de uz casnic în cursul ultimelor douăsprezece luni;

— folosirea internetului pentru a comanda medicamente în cursul ultimelor douăsprezece luni;

— folosirea internetului pentru a comanda filme sau muzică în cursul ultimelor douăsprezece luni (a se raporta
separat în cazul filmelor: livrare online sau nu; a se raporta separat în cazul muzicii: livrare online sau nu);

— folosirea internetului pentru a comanda cărți, reviste, ziare sau material de studiu în format electronic în cursul
ultimelor douăsprezece luni (a se raporta separat: livrare online sau nu);

— folosirea internetului pentru a comanda produse vestimentare sau articole sportive în cursul ultimelor două­
sprezece luni;

— folosirea internetului pentru a comanda software-uri și upgrade-uri pentru jocuri video în cursul ultimelor
douăsprezece luni (a se raporta separat împreună cu alte software-uri și upgrade-uri pentru calculator: livrare
online sau nu);

— folosirea internetului pentru a comanda software-uri și upgrade-uri pentru calculator în cursul ultimelor două­
sprezece luni (a se raporta separat împreună cu alte software-uri și upgrade-uri pentru jocuri video: livrare
online sau nu);

— folosirea internetului pentru a comanda echipament hardware în cursul ultimelor douăsprezece luni;

— folosirea internetului pentru a comanda echipament electronic (inclusiv aparate foto) în cursul ultimelor
douăsprezece luni;

— folosirea internetului pentru a comanda servicii de telecomunicații [de exemplu, TV, abonamente la servicii în
bandă largă (broadband), abonamente de telefonie fixă sau mobilă, încărcare a cartelelor telefonice preplătite];

— folosirea internetului pentru a cumpăra acțiuni, polițe de asigurare sau alte servicii financiare în cursul ultimelor
douăsprezece luni;

— folosirea internetului pentru a comanda servicii de cazare pe perioada concediului (hoteluri etc.) în cursul
ultimelor douăsprezece luni;

— folosirea internetului pentru a comanda alte servicii legate de călătorii (bilete de transport, închirierea unui
autovehicul etc.; a se raporta separat împreună cu biletele pentru evenimente, livrare online sau nu);

— folosirea internetului pentru a comanda bilete pentru evenimente în cursul ultimelor douăsprezece luni (a se
raporta separat împreună cu biletele de călătorii: livrare online sau nu);

— folosirea internetului pentru a comanda alte bunuri sau servicii în cursul ultimelor douăsprezece luni;

— bunuri sau servicii cumpărate sau comandate în ultimele douăsprezece luni de la vânzătorii naționali;

— bunuri sau servicii cumpărate sau comandate în ultimele douăsprezece luni de la vânzători din alte state
membre ale UE;

— bunuri sau servicii cumpărate sau comandate în ultimele douăsprezece luni de la vânzători din restul lumii;

ROL 262/18 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 1.10.2008



— bunuri sau servicii cumpărate sau comandate în ultimele douăsprezece luni: țara de origine a vânzătorilor nu
este cunoscută;

— (opțional) numărul de comenzi sau de bunuri sau servicii achiziționate prin internet în cursul ultimelor trei luni
(1-5 comenzi/achiziții; între 5 și 10 comenzi/achiziții, > 10 comenzi/achiziții; necunoscut);

— (opțional) valoarea totală a bunurilor sau serviciilor (exclusiv a acțiunilor sau a altor servicii financiare)
achiziționate prin internet în cursul ultimelor trei luni (suma exprimată în moneda națională sau în clase, în
cazul în care moneda națională este euro: mai puțin de 50 EUR, între 50 EUR și mai puțin de 100 EUR, între
100 EUR și mai puțin de 500 EUR, între 500 EUR și mai puțin de 1 000 EUR, 1 000 EUR sau mai mult,
necunoscut);

— metoda de plată a bunurilor sau serviciilor comandate prin internet în scopuri personale în cursul ultimelor
douăsprezece luni: comunicarea prin internet a detaliilor cărții de credit sau de debit;

— metoda de plată a bunurilor sau serviciilor comandate prin internet în scopuri personale în cursul ultimelor
douăsprezece luni: furnizarea prin internet a detaliilor cardului preplătit sau ale contului preplătit;

— metoda de plată a bunurilor sau serviciilor comandate prin internet în scopuri personale în cursul ultimelor
douăsprezece luni: transfer bancar electronic prin operațiuni bancare pe internet;

— metoda de plată a bunurilor sau serviciilor comandate prin internet în scopuri personale în cursul ultimelor
douăsprezece luni: plata efectuată altfel decât prin internet (în numerar, prin transfer bancar obișnuit etc.);

— probleme întâlnite în cursul ultimelor douăsprezece luni la cumpărarea sau trimiterea de comenzi prin internet,
în scopuri personale, pentru bunuri sau servicii, indiferent de tipul problemei;

— oferta mai diversificată de bunuri sau servicii este un argument în favoarea comenzilor de bunuri sau servicii
prin internet în scopuri personale (foarte important; într-o anumită măsură; deloc);

— prețurile mai mici sunt un argument în favoarea comenzilor de bunuri sau servicii prin internet în scopuri
personale (foarte important; într-o anumită măsură; deloc);

— ușurința în utilizare a site-ului internet este un argument în favoarea comenzilor de bunuri sau servicii prin
internet în scopuri personale (foarte important; într-o anumită măsură; deloc);

— accesibilitatea (de exemplu, consumul redus de timp, posibilitatea efectuării achizițiilor la orice oră, caracterul
transfrontalier) este un argument în favoarea comandării de bunuri sau servicii prin internet în scopuri
personale (foarte important; într-o anumită măsură; deloc);

— posibilitatea cumpărării unor produse care nu sunt disponibile în zona sau regiunea mea este un argument în
favoarea comandării în scopuri personale de bunuri sau servicii prin internet (foarte important; într-o anumită
măsură; deloc);

— certificarea calității site-ului internet de către un organism independent sau existența unui certificat recunoscut
este un argument în favoarea comandării în scopuri personale de bunuri sau servicii prin internet (foarte
important; într-o anumită măsură; deloc);

— evaluarea de către alți utilizatori și reacțiile acestora referitoare la site-ul internet sunt argumente în favoarea
comandării de bunuri sau servicii prin internet în scopuri personale (foarte important; într-o anumită măsură;
deloc);

— certitudinea privind drepturile legale și garanțiile este un argument în favoarea comandării de bunuri sau servicii
prin internet în scopuri personale (foarte important; într-o anumită măsură; deloc);

— condițiile de vânzare citite în momentul achiziționării de bunuri prin internet în scopuri personale (întotdeauna;
uneori; niciodată).

Caracteristici care trebuie colectate pentru persoane care au folosit internetul pentru activități comerciale pe internet
în scopuri personale în cursul ultimelor douăsprezece luni în vederea comandării de medicamente:

— (opțional) activități comerciale pe internet pentru comandarea de medicamente pe bază de rețetă;

— (opțional) activități comerciale pe internet pentru comandarea de medicamente fără rețetă.

Caracteristici care se trebuie colectate pentru persoanele fizice care au utilizat internetul pentru activități comerciale
pe internet în ultimele douăsprezece luni și care au întâmpinat probleme legate de comerțul pe internet:

— probleme întâmpinate în cazul comerțului pe internet: defecțiune tehnică a site-ului internet în cursul efectuării
comenzii sau plății;
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— probleme întâmpinate în cazul comerțului pe internet: accesul dificil la informații privind garanțiile și alte
drepturi legale;

— probleme întâmpinate în cazul comerțului pe internet: livrare mai puțin rapidă decât cea indicată;

— probleme întâmpinate în cazul comerțului pe internet: costuri finale mai mari decât cele indicate (de exemplu,
costuri de livrare mai mari, comisioane de tranzacție neașteptate);

— probleme întâmpinate în cazul comerțului pe internet: livrarea unor bunuri necomandate sau deteriorate;

— probleme întâmpinate în cazul comerțului pe internet: întâmpinarea unor probleme privind frauda (de exemplu,
bunuri/servicii nelivrate, utilizarea abuzivă a detaliilor cărții de credit);

— probleme întâmpinate în cazul comerțului pe internet: reclamații și despăgubiri dificile sau absența unui
răspuns satisfăcător după formularea unei reclamații;

— probleme întâmpinate în cazul comerțului pe internet: altele.

Competența în domeniul TIC

Caracteristicile care trebuie colectate pentru persoanele care au folosit calculatorul sunt următoarele:

— (opțional) cel mai recent curs de formare cu o durată de cel puțin trei ore referitor la orice aspect al utilizării
calculatorului (în ultimele trei luni; între trei luni și un an în urmă; între un an și trei ani în urmă; în urmă cu
mai mult de trei ani; n-a urmat niciodată un curs);

— competențe informatice de copiere sau transfer al unui fișier sau director;

— competențe informatice de folosire a instrumentelor de copiere și lipire pentru reproducerea sau transferul
informației în cadrul unui document;

— competențe informatice de folosire a formulelor aritmetice de bază într-un program de calcul tabelar;

— competențe informatice de comprimare a fișierelor (zipping);

— competențe informatice de conectare și instalare a unor dispozitive noi, de exemplu, imprimantă sau modem;

— competențe informatice privind scrierea unui program de calculator prin utilizarea unui limbaj de programare
specializat.

Obstacole în calea folosirii TIC și a internetului

Caracteristicile care trebuie colectate pentru gospodăriile cu acces la internet la domiciliu, dar nu printr-o conexiune
în bandă largă:

— obstacole în calea accesului la internet în bandă largă de la domiciliu: prea costisitor;

— obstacole în calea accesului la internet în bandă largă de la domiciliu: inutil;

— obstacole în calea accesului la internet în bandă largă de la domiciliu: nedisponibil în zona mea;

— obstacole în calea accesului la internet în bandă largă de la domiciliu: poate avea acces la banda largă din altă
parte (de exemplu, de la locul de muncă);

— obstacole în calea accesului la internet în bandă largă de la domiciliu: niciunul dintre motivele menționate
anterior, dar alt motiv.

Caracteristici care trebuie colectate pentru persoanele fizice care au utilizat internetul, dar nu pentru activități
comerciale, în ultimele douăsprezece luni:

— obstacole în calea comerțului pe internet: lipsa utilității;

— obstacole în calea comerțului pe internet: preferință pentru cumpărături din magazine, nevoia de a vedea
produsul, loialitate față de magazine, puterea obișnuinței;

— obstacole în calea comerțului pe internet: acces dificil, pe site-ul internet, la informații relevante privind
bunurile și serviciile;

— obstacole în calea comerțului pe internet: lipsă de competențe;
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— obstacole în calea comerțului pe internet: livrarea produselor comandate prin internet reprezintă o problemă
(de exemplu, durează prea mult sau este dificilă din punct de vedere logistic);

— obstacole în calea comerțului pe internet: preocupări legate de siguranța plății (de exemplu, comunicarea
detaliilor cărții de credit prin internet);

— obstacole în calea comerțului pe internet: preocupări legate de datele personale (de exemplu, comunicarea
detaliilor personale prin internet);

— obstacole în calea comerțului pe internet: neîncrederea privind recepționarea sau returnarea bunurilor, preo­
cupări privind reclamațiile sau despăgubirile;

— obstacole în calea comerțului pe internet: absența unui card de plată pentru efectuarea plății prin internet;

— obstacole în calea comerțului pe internet: viteza conexiunii la internet este prea mică;

— obstacole în calea comerțului pe internet: altele.

2. Sfera de aplicare

(a) Unitățile statistice care trebuie să fie reprezentate pentru caracteristicile enumerate la punctul 1 litera (b) din
prezenta anexă referitoare la gospodării sunt gospodăriile cu cel puțin un membru în grupa de vârstă de la 16
la 74 de ani.

(b) Unitățile statistice care trebuie să fie reprezentate pentru caracteristicile enumerate la punctul 1 litera (b) din
prezenta anexă referitoare la persoane fizice sunt persoanele fizice în vârstă de 16 până la 74 de ani.

(c) Domeniul geografic trebuie să acopere gospodăriile și/sau persoanele fizice care trăiesc în orice parte a teritoriului
statului membru.

3. Perioada de referință

Principala perioadă de referință a statisticilor care trebuie colectate este primul trimestru al anului 2009.

4. Defalcări

(a) Pentru tematicile și caracteristicile lor enumerate în capitolul 1 litera (b) din prezenta anexă care se referă la
gospodării, se colectează următoarele caracteristici generale:

— regiunea de reședință (a se colecta conform clasificării de regiuni NUTS1);

— (opțional) regiunea de reședință conform clasificării NUTS2;

— poziția geografică: reședința în regiuni de convergență (inclusiv regiunile aflate în faza de eliminare treptată);
reședința în regiuni de competitivitate regională și ocuparea forței de muncă;

— gradul de urbanizare: reședința în zone dens populate; reședința în zone mediu populate; reședința în zone slab
populate;

— tipul gospodăriei: numărul membrilor din gospodărie (se colectează separat: numărul copiilor sub 16 ani);

— (opțional) venitul lunar net al gospodăriei (se colectează valoric sau prin utilizarea cuartilelor).

(b) Pentru subiectele și caracteristicile acestora enumerate la punctul 1 litera (b) din prezenta anexă referitoare la
persoanele fizice, trebuie colectate următoarele caracteristici principale:

— regiunea de reședință (a se colecta conform clasificării de regiuni NUTS1);

— (opțional) regiunea de reședință conform clasificării NUTS2;

— poziția geografică: reședința în regiuni de convergență (inclusiv regiunile aflate în faza de eliminare treptată);
reședința în regiuni de competitivitate regională și ocuparea forței de muncă;

— gradul de urbanizare: reședința în zone dens populate; reședința în zone mediu populate; reședința în zone slab
populate,

— sexul: masculin; feminin;
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— vârstă (a se colecta ca valoare sau folosindu-se grupe de vârstă): sub 16 ani (opțional); între 16 și 24 de ani;
între 25 și 34 de ani; între 35 și 44 de ani; între 45 și 54 de ani; între 55 și 64 de ani; între 65 și 74 de ani;
peste 74 de ani (opțional);

— cel mai înalt nivel educațional finalizat conform Clasificării Internaționale Standard a Educației (ISCED 97):
redus (ISCED 0, 1 sau 2); mediu (ISCED 3 sau 4); ridicat (ISCED 5 sau 6);

— statutul ocupațional: salariat sau lucrător care desfășoară activități independente, inclusiv lucrători familiali;
șomeri; studenți care nu exercită o activitate profesională; alte persoane care nu exercită o activitate profe­
sională;

— ocupația în conformitate cu Clasificarea internațională standard a ocupațiilor (ISCO-88): lucrători manuali,
lucrători non-manuali; lucrători TIC, lucrători non-TIC.

5. Periodicitatea

— Datele vor fi furnizate o singură dată pentru anul 2009.

6. Termenele-limită pentru transmiterea rezultatelor

(a) Datele agregate marcate, după caz, în funcție de caracterul lor confidențial sau lipsa de fiabilitate, menționate la
articolul 6 din Regulamentul (CE) nr. 808/2004, trebuie transmise la Eurostat până la 5 octombrie 2009. Până la
această dată, setul de date trebuie să fie finalizat, validat și acceptat. Formatul de transmitere sub formă de tabele
lizibile pe calculator trebuie să fie conform cu instrucțiunile comunicate de Eurostat.

(b) Metadatele menționate la articolul 6 din Regulamentul (CE) nr. 808/2004 trebuie transmise către Eurostat până la
31 mai 2009. Metadatele trebuie să respecte modelul de raport comunicat de Eurostat.

(c) Raportul de calitate menționat la articolul 7 alineatul (4) din Regulamentul (CE) nr. 808/2004 trebuie transmis la
Eurostat până la 5 noiembrie 2009. Raportul de calitate trebuie să respecte modelul de raport comunicat de
Eurostat.
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REGULAMENTUL (CE) NR. 961/2008 AL COMISIEI

din 29 septembrie 2008

de interzicere a pescuitului de limbă de mare în zonele VIIIa și b de către navele care arborează
pavilionul Belgiei

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 2371/2002 al Consiliului
din 20 decembrie 2002 privind conservarea și exploatarea
durabilă a resurselor piscicole în conformitate cu politica
comună în domeniul pescuitului (1), în special articolul 26
alineatul (4),

având în vedere Regulamentul (CEE) nr. 2847/93 al Consiliului
din 12 octombrie 1993 de instituire a unui sistem de control
aplicabil politicii comune din domeniul pescuitului (2), în special
articolul 21 alineatul (3),

întrucât:

(1) Regulamentul (CE) nr. 40/2008 al Consiliului din
16 ianuarie 2008 de stabilire, pentru 2008, a posibili­
tăților de pescuit și a condițiilor conexe pentru anumite
stocuri de pești și grupe de stocuri de pești, aplicabile în
apele comunitare și, pentru navele comunitare, în apele
în care sunt necesare limitări ale capturilor (3) stabilește
cotele pentru anul 2008.

(2) În conformitate cu informațiile primite de către Comisie,
capturile din stocul menționat în anexa la prezentul regu­
lament, efectuate de către navele care arborează pavi­
lionul statului membru menționat în anexa respectivă
sau care sunt înmatriculate în statul membru în cauză,
au epuizat cota alocată pentru 2008.

(3) Prin urmare, este necesară interzicerea pescuitului din
acest stoc, precum și a păstrării la bord, a transbordării
și a debarcării acestuia,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Epuizarea cotei

Cota de pescuit alocată, pentru 2008, statului membru
menționat în anexa la prezentul regulament pentru stocul
indicat în anexa respectivă se consideră epuizată de la data
stabilită în respectiva anexă.

Articolul 2

Interdicții

Pescuitul din stocul menționat în anexa la prezentul regulament
de către navele care arborează pavilionul statului membru
menționat în această anexă sau înmatriculate în statul
membru respectiv este interzis începând cu data stabilită în
această anexă. Se interzic păstrarea la bord, transbordarea sau
debarcarea stocului respectiv capturat de către navele
menționate după data stabilită.

Articolul 3

Intrarea în vigoare

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei
publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 29 septembrie 2008.

Pentru Comisie
Fokion FOTIADIS

Director general pentru afaceri maritime și pescuit
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ANEXĂ

Nr. 40/T&Q

Stat membru BEL

Stoc SOL/8AB.

Specie Limbă de mare (Solea solea)

Zonă VIIIa și b

Dată 22.8.2008
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REGULAMENTUL (CE) NR. 962/2008 AL COMISIEI

din 29 septembrie 2008

de interzicere a pescuitului de uvă în zona IIIa și în apele comunitare ale zonelor IIa și IV de către
navele care arborează pavilionul Germaniei

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 2371/2002 al Consiliului
din 20 decembrie 2002 privind conservarea și exploatarea
durabilă a resurselor piscicole în conformitate cu politica
comună în domeniul pescuitului (1), în special articolul 26
alineatul (4),

având în vedere Regulamentul (CEE) nr. 2847/93 al Consiliului
din 12 octombrie 1993 de instituire a unui sistem de control
aplicabil politicii comune din domeniul pescuitului (2), în special
articolul 21 alineatul (3),

întrucât:

(1) Regulamentul (CE) nr. 40/2008 al Consiliului din
16 ianuarie 2008 de stabilire, pentru 2008, a posibili­
tăților de pescuit și a condițiilor conexe pentru anumite
stocuri de pești și grupe de stocuri de pești, aplicabile în
apele comunitare și, pentru navele comunitare, în apele
în care sunt necesare limitări ale capturilor (3), stabilește
cotele pentru anul 2008.

(2) În conformitate cu informațiile primite de Comisie,
capturile din stocul menționat în anexa la prezentul regu­
lament, efectuate de către navele care arborează pavi­
lionul statului membru menționat în aceeași anexă sau
care sunt înmatriculate în statul membru respectiv, au
epuizat cota alocată pentru 2008.

(3) Prin urmare, este necesară interzicerea pescuitului din
acest stoc, precum și a păstrării la bord, a transbordării
și a debarcării acestuia,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Epuizarea cotei

Cota de pescuit alocată, pentru 2008, statului membru
menționat în anexa la prezentul regulament pentru stocul
indicat în aceeași anexă se consideră epuizată de la data
stabilită în respectiva anexă.

Articolul 2

Interdicții

Pescuitul din stocul menționat în anexa la prezentul regulament
de către navele care arborează pavilionul statului membru
menționat în aceeași anexă sau înmatriculate în statul
membru respectiv este interzis începând cu data stabilită în
anexa respectivă. Se interzic păstrarea la bord, transbordarea
sau debarcarea stocului respectiv, capturat de navele în cauză,
după data indicată.

Articolul 3

Intrarea în vigoare

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei
publicării sale în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 29 septembrie 2008.

Pentru Comisie
Fokion FOTIADIS

Director general pentru afaceri maritime și pescuit

RO1.10.2008 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 262/25

(1) JO L 358, 31.12.2002, p. 59.
(2) JO L 261, 20.10.1993, p. 1.
(3) JO L 19, 23.1.2008, p. 1.



ANEXĂ

Nr. 41/T&Q

Stat membru DEU

Stoc SAN/2A3A4.

Specie Uvă (Ammodytidae)

Zonă IIIa; ape CE din zonele IIa și IV

Dată 22.8.2008
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REGULAMENTUL (CE) NR. 963/2008 AL COMISIEI

din 29 septembrie 2008

de stabilire a unei interdicții privind pescuitul de sebastă în apele comunitare și cele internaționale
din zona V și în apele internaționale din zonele XII și XIV de către navele care arborează pavilionul

Portugaliei

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 2371/2002 al Consiliului
din 20 decembrie 2002 privind conservarea și exploatarea
durabilă a resurselor piscicole în conformitate cu politica
comună în domeniul pescuitului (1), în special articolul 26
alineatul (4),

având în vedere Regulamentul (CEE) nr. 2847/93 al Consiliului
din 12 octombrie 1993 de instituire a unui sistem de control
aplicabil politicii comune din domeniul pescuitului (2), în special
articolul 21 alineatul (3),

întrucât:

(1) Regulamentul (CE) nr. 40/2008 al Consiliului din
16 ianuarie 2008 de stabilire, pentru 2008, a posibili­
tăților de pescuit și a condițiilor conexe pentru anumite
stocuri de pești și grupe de stocuri de pești, aplicabile în
apele comunitare și, pentru navele comunitare, în apele
în care sunt necesare limitări ale capturilor (3), stabilește
cotele pentru 2008.

(2) În conformitate cu informațiile primite de Comisie,
capturile din stocul menționat în anexa la prezentul regu­
lament, realizate de către navele care arborează pavilionul
statului membru menționat în aceeași anexă sau care sunt
înmatriculate în statul membru respectiv, au epuizat cota
alocată pentru 2008.

(3) Prin urmare, este necesară interzicerea pescuitului din
acest stoc, precum și a păstrării la bord, a transbordării
și a debarcării de pește din acest stoc,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Epuizarea cotei

Cota de pescuit alocată pentru 2008 statului membru
menționat în anexa la prezentul regulament, pentru stocul
indicat în aceeași anexă, se consideră epuizată de la data
stabilită în anexa menționată.

Articolul 2

Interdicții

Pescuitul din stocul menționat în anexa la prezentul regulament,
realizat de nave care arborează pavilionul statului membru
menționat în aceeași anexă sau înmatriculate în statul
membru respectiv, este interzis începând cu data stabilită în
anexă. Se interzic păstrarea la bord, transbordarea sau
debarcarea de către navele respective, după această dată, a
peștelui din stocul menționat.

Articolul 3

Intrarea în vigoare

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei
publicării sale în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 29 septembrie 2008.

Pentru Comisie
Fokion FOTIADIS

Director general pentru afaceri maritime și pescuit
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ANEXĂ

Nr. 43/T&Q

Stat membru PRT

Stoc RED/51214

SpeciA Sebastă (Sebastes spp.)

Zonă Apele comunitare și cele internaționale din zona V; apele
internaționale din zonele XII și XIV

Dată 29.8.2008
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REGULAMENTUL (CE) NR. 964/2008 AL COMISIEI

din 29 septembrie 2008

de interzicere a pescuitului de phycis în apele comunitare și în apele aflate în afara suveranității sau
jurisdicției unor terțe țări din zonele VIII și IX pentru navele care arborează pavilionul Franței

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 2371/2002 al Consiliului
din 20 decembrie 2002 privind conservarea și exploatarea
durabilă a resurselor piscicole în conformitate cu politica
comună în domeniul pescuitului (1), în special articolul 26
alineatul (4),

având în vedere Regulamentul (CEE) nr. 2847/93 al Consiliului
din 12 octombrie 1993 de instituire a unui sistem de control
aplicabil politicii comune din domeniul pescuitului (2), în special
articolul 21 alineatul (3),

întrucât:

(1) Regulamentul (CE) nr. 2015/2006 al Consiliului din
19 decembrie 2006 de stabilire, pentru 2007 și 2008,
a posibilităților de pescuit pentru navele comunitare în
ceea ce privește anumite rezerve de pești de adâncime (3)
stabilește cotele pentru 2007 și 2008.

(2) În conformitate cu informațiile primite de Comisie,
capturile din stocul menționat în anexa la prezentul regu­
lament, realizate de către navele care arborează pavilionul
statului membru menționat în aceeași anexă sau care sunt
înregistrate în statul membru respectiv, au epuizat cota
alocată pentru anul 2008.

(3) Prin urmare, este necesară interzicerea pescuitului din
stocul respectiv, precum și a păstrării la bord, a trans­
bordării și a debarcării de pește din acesta,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Epuizarea cotei

Cota de pescuit alocată pentru 2008 statului membru
menționat în anexa la prezentul regulament, pentru stocul
indicat în aceeași anexă, se consideră epuizată de la data
stabilită în anexa menționată.

Articolul 2

Interdicții

Pescuitul din stocul menționat în anexa la prezentul regulament,
realizat de nave care arborează pavilionul statului membru
menționat în aceeași anexă sau care sunt înmatriculate în
statul membru respectiv, este interzis începând cu data
stabilită în anexă. După această dată, se interzice, de
asemenea, păstrarea la bord, transbordarea sau debarcarea de
către navele respective a peștelui din stocul menționat.

Articolul 3

Intrarea în vigoare

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei
publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 29 septembrie 2008.

Pentru Comisie
Fokion FOTIADIS

Director general pentru afaceri maritime și pescuit
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ANEXĂ

Nr. 05/DSS

Stat membru FRA

Stoc GFB/89-

Specia Phycis (Phycis blennoides)

Zona Apele comunitare și apele aflate în afara suveranității sau
jurisdicției țărilor terțe din zonele VIII și IX

Data 23.7.2008

ROL 262/30 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 1.10.2008



DIRECTIVE

DIRECTIVA 2008/91/CE A COMISIEI

din 29 septembrie 2008

de modificare a Directivei 91/414/CEE a Consiliului în vederea includerii substanței active diuron

(Text cu relevanță pentru SEE)

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Directiva 91/414/CEE a Consiliului din 15 iulie
1991 privind introducerea pe piață a produselor de uz fito­
sanitar (1), în special articolul 6 alineatul (1),

întrucât:

(1) Regulamentele (CE) nr. 451/2000 (2) și (CE) nr.
703/2001 (3) ale Comisiei stabilesc normele detaliate de
punere în aplicare a celei de-a doua etape a programului
de lucru menționat la articolul 8 alineatul (2) din
Directiva 91/414/CEE și conțin o listă de substanțe
active care urmează a fi evaluate, în vederea posibilei
lor includeri în anexa I la Directiva 91/414/CEE.
Această listă includea diuronul. Prin Decizia
2007/417/CE a Comisiei (4), s-a hotărât neincluderea
diuronului în anexa I la Directiva 91/414/CEE.

(2) În conformitate cu articolul 6 alineatul (2) din Directiva
91/414/CEE, autorul notificării inițiale a prezentat, la
26 iunie 2007, o nouă cerere către Danemarca, care
fusese desemnată stat membru raportor prin Regula­
mentul (CE) nr. 451/2000.

(3) Danemarca a evaluat informațiile prezentate de noti­
ficator și a pregătit un raport suplimentar la
15 noiembrie 2007, recomandând includerea substanței
în anexa I.

(4) Regulamentul (CE) nr. 33/2008 al Comisiei din
17 ianuarie 2008 de stabilire a normelor de aplicare a
Directivei 91/414/CEE a Consiliului în privința unei
proceduri ordinare și a unei proceduri accelerate de
evaluare a substanțelor active prevăzute în programul
de lucru menționat la articolul 8 alineatul (2) din

directiva respectivă, dar care nu au fost incluse în anexa I
la aceasta (5) a intrat în vigoare la 25 ianuarie 2008. În
cazul diuronului, statul membru raportor a încheiat
evaluarea informațiilor suplimentare prezentate de noti­
ficator înainte de intrarea în vigoare a regulamentului
respectiv, luând în considerare aceleași criterii ca cele
prevăzute la articolul 15 din regulamentul respectiv.
Având în vedere această situație, Comisia a evaluat
raportul suplimentar și, după caz, proiectul de raport
de evaluare, precum și recomandarea statului membru,
în conformitate cu articolul 20 din Regulamentul (CE)
nr. 33/2008.

(5) Proiectul de raport de evaluare a fost analizat de statele
membre și de Comisie în cadrul Comitetului permanent
pentru lanțul alimentar și sănătatea animală și a fost
finalizat la 11 iulie 2008, sub forma raportului de reexa­
minare al Comisiei referitor la diuron. Acesta s-a
concentrat pe preocupările care au determinat nein­
cluderea substanței în anexă, respectiv expunerea inaccep­
tabilă a operatorilor, caracterul neconcludent al evaluării
privind posibilitatea unui risc pentru apele subterane din
cauza incertitudinilor în ceea ce privește soarta anumitor
metaboliți, precum și lipsa datelor care să demonstreze că
riscul pentru păsări și mamifere este acceptabil.

(6) Astfel cum a fost indicat în raportul respectiv, instruc­
țiunile notificatorului prevăd în prezent doze semnificativ
mai mici de aplicare a diuronului. În consecință, se poate
demonstra că nivelurile de expunere a operatorilor sunt
acceptabile, împreună cu utilizarea de echipament de
protecție, după caz. În ceea ce privește riscul pentru
apele subterane, modelul de degradare a anumitor meta­
boliți a fost clarificat de către notificator și examinat de
statul membru raportor care a convenit faptul că, atunci
când este aplicată modelelor pentru apele subterane,
valoarea-țintă nu este depășită. În sfârșit, pe baza
evaluărilor detaliate înaintate în prezent de notificator,
riscul pentru păsări și mamifere poate fi considerat
acceptabil.

(7) În consecință, datele suplimentare furnizate de notificator
permit eliminarea preocupărilor specifice care determi­
naseră neincluderea substanței în anexă. Nu au fost
ridicate alte întrebări științifice deschise. În consecință,
consultarea Autorității Europene pentru Siguranța
Alimentară nu a fost considerată necesară.
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(8) Diferitele analize efectuate au arătat că se poate considera
că produsele de protecție a plantelor care conțin diuron
îndeplinesc, în general, cerințele prevăzute la articolul 5
alineatul (1) literele (a) și (b) din Directiva 91/414/CEE, în
special în ceea ce privește utilizările care au fost analizate
și detaliate în raportul de reexaminare al Comisiei. Prin
urmare, este oportună includerea diuronului în anexa I la
directiva respectivă, pentru a garanta faptul că autori­
zațiile pentru produsele de protecție a plantelor care
conțin această substanță activă pot fi acordate în toate
statele membre, în conformitate cu dispozițiile directivei
respective.

(9) Prin urmare, este necesar ca Directiva 91/414/CEE să fie
modificată în consecință.

(10) Măsurile prevăzute de prezenta directivă sunt conforme
cu avizul Comitetului permanent pentru lanțul alimentar
și sănătatea animală,

ADOPTĂ PREZENTA DIRECTIVĂ:

Articolul 1

Anexa I la Directiva 91/414/CEE se modifică în conformitate cu
anexa la prezenta directivă.

Articolul 2

Statele membre pun în aplicare până la 31 martie 2009 actele
cu putere de lege și actele administrative necesare pentru a se
conforma prezentei directive. Statele membre comunică de
îndată Comisiei textul dispozițiilor respective și un tabel de
corespondență între dispozițiile respective și prezenta directivă.

Atunci când statele membre adoptă dispozițiile respective,
acestea conțin o trimitere la prezenta directivă sau sunt
însoțite de o asemenea trimitere la data publicării lor oficiale.
Statele membre stabilesc modalitatea de efectuare a acestei
trimiteri.

Articolul 3

Prezenta directivă intră în vigoare la 1 octombrie 2008.

Articolul 4

Prezenta directivă se adresează statelor membre.

Adoptată la Bruxelles, 29 septembrie 2008.

Pentru Comisie
Androulla VASSILIOU

Membru al Comisiei
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II

(Acte adoptate în temeiul Tratatelor CE/Euratom a căror publicare nu este obligatorie)

DECIZII

CONSILIU

DECIZIA CONSILIULUI

din 25 septembrie 2008

privind adoptarea regulamentului de procedură al Comitetului pentru facilitarea investițiilor instituit
sub auspiciile Băncii Europene de Investiții

(2008/762/CE)

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere acordul intern încheiat între reprezentanții
guvernelor statelor membre, reuniți în cadrul Consiliului,
privind finanțarea ajutorului comunitar în temeiul cadrului
financiar multianual pentru perioada 2008-2013, în confor­
mitate cu Acordul de parteneriat ACP-CE, și privind acordarea
de asistență financiară țărilor și teritoriilor de peste mări cărora
li se aplică partea a patra din Tratatul CE (1), în special
articolul 9 alineatul (2),

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 617/2007 al Consiliului
din 14 mai 2007 privind punerea în aplicare a celui de-al
zecelea Fond European de Dezvoltare în cadrul Acordului de
parteneriat ACP-CE (2), în special articolul 13 alineatul (1) al
doilea paragraf,

având în vedere propunerea Băncii Europene de Investiții,

având în vedere avizul Comisiei,

DECIDE:

Articolul 1

Prin prezenta decizie se adoptă regulamentul de procedură al
Comitetului pentru facilitarea investițiilor instituit sub auspiciile
Băncii Europene de Investiții, astfel cum este prevăzut în anexă.

Articolul 2

Prezenta decizie intră în vigoare la data publicării în Jurnalul
Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 25 septembrie 2008.

Pentru Consiliu
Președintele

B. HORTEFEUX
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ANEXĂ

REGULAMENTUL DE PROCEDURĂ AL COMITETULUI PENTRU FACILITAREA INVESTIȚIILOR INSTITUIT
SUB AUSPICIILE BĂNCII EUROPENE DE INVESTIȚII

Articolul 1

(1) Comitetul pentru facilitarea investițiilor („comitetul”) este format dintr-un reprezentant al fiecărui stat membru și un
reprezentant al Comisiei Comunităților Europene („Comisia”). Doar membrii comitetului desemnați de statele membre sau
supleanții lor au drept de vot.

(2) Președintele și vicepreședintele comitetului sunt aleși dintre membrii comitetului, desemnați de statele membre,
pentru o perioadă de doi ani. Alegerea are loc la începutul primei reuniuni a comitetului prin vot secret. Președintele este
ales dintre candidați cu majoritate calificată, astfel cum se prevede la articolul 3. Alegerea vicepreședintelui are loc
conform aceleiași proceduri.

(3) Banca Europeană de Investiții („banca”) asigură secretariatul comitetului și servicii de asistență.

(4) Statele membre numesc fiecare un reprezentant și un supleant împuterniciți să exercite dreptul de vot. Supleantul
poate participa la reuniunile comitetului în calitate de observator, dar are drept de vot numai atunci când reprezentantul
statului membru respectiv este absent. În situații excepționale, în care nici reprezentantul și nici supleantul nu pot
participa la o reuniune a comitetului, reprezentantul poate împuternici un alt reprezentant sau poate fi înlocuit de un
terț numit ad-hoc de statul membru respectiv. Statele membre comunică băncii și Secretariatului General al Consiliului
numele și adresele reprezentanților lor și ale supleanților acestora prin reprezentanțele permanente la Uniunea Europeană.

(5) Comisia numește un reprezentant și un supleant care să participe la reuniunile comitetului și comunică numele
acestora băncii și Secretariatului General al Consiliului. Persoanele numite pot fi asistate de alți funcționari și agenți ai
Comisiei.

(6) Banca numește doi funcționari care să asiste și să participe la lucrările comitetului și comunică numele acestora
Comisiei și Secretariatului General al Consiliului. Persoanele numite pot fi asistate de alți funcționari ai băncii.

(7) Un reprezentant al Secretariatului General al Consiliului este invitat să participe la reuniunile comitetului în calitate
de observator.

Articolul 2

Comitetul este convocat de președintele acestuia și se reunește cel puțin de patru ori pe an la sediul din Luxemburg al
băncii. Președintele poate convoca reuniuni suplimentare la cererea unui membru al comitetului sau a băncii.

Secretariatul trimite membrilor comitetului și supleanților acestora, precum și Secretariatului General al Consiliului
convocări la reuniuni, inclusiv informații privind propunerea ordinii de zi a reuniunii, și, în același timp, documentele
aferente, în conformitate cu articolul 5 alineatul (1).

Articolul 3

Comitetul decide în toate cazurile cu o majoritate calificată de 724 de voturi din 1 004, aceasta reprezentând votul
pozitiv a cel puțin paisprezece state membre. Minoritatea de blocare este de 281 de voturi. Voturile reprezentanților
statelor membre sunt ponderate după cum urmează:

Stat membru Voturi

Belgia 35

Bulgaria 1

Republica Cehă 5

Danemarca 20

Germania 205
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Stat membru Voturi

Estonia 1

Grecia 15

Spania 79

Franța 196

Irlanda 9

Italia 129

Cipru 1

Letonia 1

Lituania 1

Luxemburg 3

Ungaria 6

Malta 1

Țările de Jos 49

Austria 24

Polonia 13

Portugalia 12

România 4

Slovenia 2

Slovacia 2

Finlanda 15

Suedia 27

Regatul Unit 148

Total 1 004

Articolul 4

(1) În condițiile prevăzute la articolul 3, comitetul:

(a) în ceea ce privește facilitarea investițiilor, aprobă:

(i) orientările operaționale și propunerile de revizuire a acestora;

(ii) strategiile de investiții și planurile de afaceri, în conformitate cu articolul 13 alineatul (2) litera (b) din Regula­
mentul (CE) nr. 617/2007 al Consiliului din 14 mai 2007 privind punerea în aplicare a celui de-al zecelea Fond
European de Dezvoltare în cadrul Acordului de parteneriat ACP-CE (1) (regulamentul de punere în aplicare);

(iii) rapoartele anuale, inclusiv situațiile financiare;

(iv) orice document de politică generală, inclusiv rapoarte de evaluare;

(b) emite un aviz cu privire la:

(i) propuneri privind acordarea de subvenții la dobândă, în conformitate cu articolul 13 alineatul (3) litera (a) din
regulamentul de punere în aplicare;

(ii) propuneri referitoare la proiecte pentru care Comisia a emis un aviz negativ;

(iii) orice altă propunere bazată pe principiile generale definite în orientările operaționale.
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În plus, organismele de conducere ale băncii pot solicita ocazional comitetului să emită avize cu privire la alte propuneri
de finanțare sau la alte aspecte de strategie sau de politică vizând operațiunile băncii în țările ACP.

(2) Documentele de lucru și propunerile pentru comitet sunt întocmite și prezentate comitetului de către bancă.
Propunerile furnizează informații cu privire la:

(a) descrierea proiectului și relevanța acestuia pentru strategia de dezvoltare a țării prezentată în documentele referitoare
la strategia de țară;

(b) obiectivul de dezvoltare urmărit de proiectul respectiv, inclusiv durabilitatea măsurilor planificate;

(c) organizarea generală a proiectului și justificarea acestuia;

(d) costurile proiectului, metoda de finanțare și riscurile acestuia, precum și, dacă este cazul, măsurile pe care banca
intenționează să le pună în aplicare în vederea reducerii riscurilor;

(e) impactul proiectului la nivel local, național și regional, inclusiv asupra mediului, având în vedere dispozițiile Acordului
de parteneriat ACP-CE;

(f) acordul sau avizul Comisiei, în conformitate cu articolul 13 alineatul (5) din regulamentul de punere în aplicare.

(3) Normele detaliate referitoare la execuția tehnică a proiectului și calendarul de realizare a acestuia sunt rezumate
într-o anexă la propunere.

Articolul 5

(1) Banca transmite documentele și propunerile relevante membrilor comitetului și supleanților acestora, precum și
Secretariatului General al Consiliului, la următoarele termene:

(a) cu cel puțin patru săptămâni înainte de data fixată pentru reuniuni, în cazul în care este necesară aprobarea
comitetului;

(b) cu cel puțin trei săptămâni înainte de data fixată pentru reuniuni, în cazul în care este necesar avizul comitetului.

În situații excepționale, președintele se poate abate de la termenele de mai sus, la cererea motivată a băncii.

(2) Membrii comitetului transmit în scris băncii observațiile sau solicitările lor de informații suplimentare referitoare la
documentele difuzate în conformitate cu alineatul (1), cu cel puțin cinci zile lucrătoare înainte de data reuniunii, în cazul
necesității aprobării comitetului, și cu cel puțin trei zile lucrătoare înainte de data reuniunii, în cazul necesității avizului
comitetului.

(3) La propunerea președintelui, comitetul adoptă ordinea de zi la începutul reuniunii. Fiecare membru al comitetului
poate solicita adăugarea unor puncte pe ordinea de zi, dar acestea sunt supuse doar dezbaterii. Furnizarea de informații în
această privință se poate face oral.

(4) Se consideră că un reprezentant absent al unui stat membru a aprobat sau și-a dat avizul favorabil cu privire la
documentele transmise, cu excepția cazului în care acesta a comunicat în scris președintelui comitetului intenția sa de a nu
aproba sau de a nu-și da avizul sau a cazului în care, ca o măsură excepțională, a împuternicit un reprezentant al unui alt
stat membru în acest sens. În cazul împuternicirilor date pentru vot sau al numirii unui înlocuitor, președintele comi­
tetului este informat în mod corespunzător în prealabil.

Reprezentantul unui stat membru poate primi împuternicire numai de la un singur reprezentant al unui alt stat membru.
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Articolul 6

(1) Avizul comitetului poate fi solicitat printr-o procedură scrisă la inițiativa băncii și cu acordul prealabil al preșe­
dintelui.

(2) În cazul unei propuneri prezentate printr-o procedură scrisă, banca o prezintă împreună cu toate documentele
relevante. În cazul în care reprezentantul unui stat membru nu exprimă un vot negativ în termen de trei săptămâni de la
prezentarea unei propuneri, votul reprezentantului respectiv se consideră a fi în favoarea propunerii.

(3) În cazul în care un membru al comitetului solicită dezbaterea unei propuneri în cadrul unei reuniuni, cu cel puțin
cinci zile lucrătoare înainte de expirarea termenului de trei săptămâni menționat în alineatul (2), propunerea este
prezentată în cadrul următoarei reuniuni planificate a comitetului. În situații excepționale de urgență deosebită, banca
poate solicita convocarea de către președinte a unei reuniuni extraordinare a comitetului în temeiul articolului 2.

Articolul 7

(1) Fără a aduce atingere articolului 13 alineatul (6) din regulamentul de punere în aplicare, aprobarea sau avizul
favorabil al comitetului pot fi acordate, sub rezerva tuturor observațiilor formulate de acesta.

(2) Comitetul poate solicita completarea, privind anumite aspecte, a evaluării unei cereri sau propuneri. În acest caz,
cererea sau propunerea poate fi prezentată pentru a doua oară comitetului.

(3) Avizele emise de comitet sunt transmise organismelor decizionale ale băncii.

Articolul 8

(1) Principalele concluzii ale fiecărei reuniuni a comitetului și principalele puncte adoptate de membrii comitetului sunt
consemnate într-un proces-verbal întocmit de secretariat sub responsabilitatea președintelui, în termen de două săptămâni
de la data reuniunii. De asemenea, secretariatul consemnează opiniile și voturile exprimate prin procedură scrisă. Aceste
procese-verbale sunt trimise membrilor comitetului.

(2) Procesul-verbal se consideră definitiv după ce a fost aprobat de comitet, fie prin procedura scrisă, fie în cadrul unei
reuniuni ulterioare.

(3) Corespondența destinată comitetului se adresează secretariatului, în atenția președintelui comitetului.

(4) Toți reprezentanții și observatorii prezenți la reuniunile comitetului respectă confidențialitatea lucrărilor și a
deliberărilor comitetului. Documentele referitoare la lucrările și deliberările comitetului sunt destinate celor cărora le
sunt adresate, care răspund de păstrarea acestora în condiții de siguranță și de confidențialitate.

Articolul 9

(1) Cheltuielile de funcționare ale comitetului, inclusiv cheltuielile de transport pentru un reprezentant din fiecare stat
membru, sunt suportate de bancă.

(2) Banca pune la dispoziția comitetului spațiul și echipamentele necesare pentru activitatea acestuia.

Articolul 10

Toate comunicările, corespondența sau documentele care trebuie transmise în temeiul prezentului regulament pot fi
transmise prin poștă electronică sau prin fax.
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COMISIE

DECIZIA COMISIEI

din 29 septembrie 2008

de stabilire, în conformitate cu Directiva 2006/66/CE a Parlamentului European și a Consiliului, a
unei metode comune de calculare a vânzărilor anuale de baterii și acumulatori portabili către

utilizatorii finali

[notificată cu numărul C(2008) 5339]

(Text cu relevanță pentru SEE)

(2008/763/CE)

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Directiva 2006/66/CE a Parlamentului
European și a Consiliului din 6 septembrie 2006 privind
bateriile și acumulatorii și deșeurile de baterii și acumulatori și
de abrogare a Directivei 91/157/CEE (1), în special articolul 10
alineatul (4) litera (b),

întrucât:

(1) Este necesar ca vânzările anuale de baterii și acumulatori
portabili către utilizatorii finali să fie exprimate ca
greutate a bateriilor și acumulatorilor portabili introduși
pe piață pe teritoriul unui stat membru în anul în cauză,
cu excepția bateriilor și acumulatorilor portabili care au
ieșit de pe teritoriul statului membru respectiv în acel an,
înainte de a fi vânduți către utilizatori finali.

(2) Este necesar ca statele membre să se bazeze, pentru
calcularea vânzărilor anuale de baterii și acumulatori
portabili către utilizatorii finali, pe datele colectate.
Pentru acest calcul se pot utiliza, de asemenea, estimări
semnificative din punct de vedere statistic, bazate pe
datele colectate.

(3) Măsurile prevăzute de prezenta decizie sunt conforme cu
avizul comitetului instituit prin articolul 18 alineatul (1)
din Directiva 2006/12/CE a Parlamentului European și a
Consiliului (2),

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

(1) Statele membre calculează vânzările anuale de baterii și
acumulatori portabili către utilizatorii finali dintr-un anumit an
ca greutate a bateriilor și acumulatorilor portabili introduși pe
piață pe teritoriul unui stat membru în anul în cauză, cu
excepția bateriilor și acumulatorilor portabili care au ieșit de
pe teritoriul statului membru respectiv în acel an, înainte de a
fi vânduți către utilizatori finali.

(2) Introducerea pe piață a fiecărei baterii se calculează o
singură dată.

Articolul 2

Calculul prevăzut la articolul 1 se bazează pe datele colectate
sau pe estimări semnificative din punct de vedere statistic,
bazate pe datele colectate.

Articolul 3

Prezenta decizie se adresează statelor membre.

Adoptată la Bruxelles, 29 septembrie 2008.

Pentru Comisie
Stavros DIMAS

Membru al Comisiei
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DECIZIA COMISIEI

din 30 septembrie 2008

privind neincluderea dicofolului în anexa I la Directiva 91/414/CEE a Consiliului și retragerea
autorizațiilor pentru produsele de protecție a plantelor care conțin această substanță

[notificată cu numărul C(2008) 5105]

(Text cu relevanță pentru SEE)

(2008/764/CE)

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Directiva 91/414/CEE a Consiliului din 15 iulie
1991 privind introducerea pe piață a produselor de uz fito­
sanitar (1), în special articolul 8 alineatul (2) al patrulea paragraf,

întrucât:

(1) Articolul 8 alineatul (2) din Directiva 91/414/CEE
dispune că un stat membru poate autoriza, de-a lungul
unei perioade de doisprezece ani de la data notificării
respectivei directive, introducerea pe piață a produselor
de protecție a plantelor care conțin substanțe active ce nu
sunt menționate în anexa I la directiva respectivă și care
se află deja pe piață la doi ani de la data notificării
directivei, timp în care se efectuează o examinare
progresivă a acestor substanțe în cadrul unui program
de lucru.

(2) Regulamentele (CE) nr. 451/2000 (2) și (CE) nr.
1490/2002 (3) ale Comisiei stabilesc normele
detaliate de punere în aplicare a celei de-a treia etape a
programului de lucru menționat la articolul 8 alineatul
(2) din Directiva 91/414/CEE și conțin o listă de
substanțe active care urmează a fi evaluate, în vederea
posibilei lor includeri în anexa I la Directiva
91/414/CEE. Această listă include dicofolul.

(3) Efectele dicofolului asupra sănătății oamenilor și asupra
mediului au fost evaluate în conformitate cu dispozițiile
prevăzute în Regulamentele (CE) nr. 451/2000 și (CE)
nr. 1490/2002 pentru o serie de utilizări propuse de
notificator. În plus, regulamentele menționate anterior
desemnează statele membre raportoare care trebuie să
înainteze Autorității Europene pentru Siguranța
Alimentară (AESA) rapoartele de evaluare și recoman­
dările relevante, în conformitate cu articolul 8 alineatul
(1) din Regulamentul (CE) nr. 451/2000. Pentru dicofol,
statul membru raportor a fost Spania și toate informațiile
relevante au fost prezentate la 18 septembrie 2006.

(4) Comisia a examinat dicofolul în conformitate cu
articolul 11a din Regulamentul (CE) nr. 1490/2002. Un
proiect de raport de reexaminare pentru substanța
respectivă a fost analizat de statele membre și de
Comisie în cadrul Comitetului permanent pentru lanțul
alimentar și sănătatea animală și a fost finalizat la 20 mai
2008, sub forma raportului de reexaminare al Comisiei.

(5) În timpul examinării acestei substanțe active de către
comitet, luând în considerare observațiile primite din
partea statelor membre, s-a concluzionat că există
indicii clare conform cărora se poate considera că
substanța respectivă are efecte nocive asupra sănătății
oamenilor, în special asupra sănătății operatorilor și a
lucrătorilor, deoarece expunerea este mai mare de
100 % din NAEO (nivelul acceptabil de expunere a
operatorului); de altfel, datele disponibile în materie de
evaluare a riscurilor pentru consumatori prezintă lacune.
În plus, raportul de reexaminare referitor la substanța
respectivă menționează alte preocupări identificate de
statul membru raportor în raportul său de evaluare.

(6) Comisia a invitat notificatorul să-și prezinte observațiile
privind rezultatele examinării dicofolului și intenția sa de
a susține sau nu în continuare includerea acestei
substanțe în anexă. Notificatorul și-a prezentat obser­
vațiile, acestea fiind examinate cu atenție. Cu toate
acestea, în ciuda argumentelor invocate de notificator,
preocupările identificate nu au putut fi eliminate, iar
evaluările efectuate pe baza informațiilor furnizate nu
au demonstrat că, în condițiile de utilizare propuse,
produsele de protecție a plantelor care conțin dicofol ar
trebui să îndeplinească în general cerințele prevăzute la
articolul 5 alineatul (1) literele (a) și (b) din
Directiva 91/414/CEE.

(7) Prin urmare, dicofolul nu ar trebui inclus în anexa I la
Directiva 91/414/CEE.

(8) Ar trebui luate măsuri care să garanteze faptul că auto­
rizațiile acordate pentru produsele de protecție a
plantelor care conțin dicofol sunt retrase într-o
perioadă determinată și nu sunt reînnoite și că nu se
mai acordă autorizații noi pentru astfel de produse.
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(9) Orice perioadă de grație acordată de un stat membru
pentru eliminarea, depozitarea, introducerea pe piață și
utilizarea stocurilor existente de produse de protecție a
plantelor care conțin dicofol nu ar trebui să depășească
12 luni, pentru a limita utilizarea stocurilor existente la o
singură perioadă de vegetație suplimentară, ceea ce
garantează faptul că produsele de protecție a plantelor
care conțin dicofol rămân disponibile pentru o perioadă
de 18 luni de la adoptarea prezentei decizii.

(10) Prezenta decizie nu exclude prezentarea unei cereri în
conformitate cu articolul 6 alineatul (2) din Directiva
91/414/CEE și cu Regulamentul (CE) nr. 33/2008 al
Comisiei din 17 ianuarie 2008 de stabilire a normelor
de aplicare a Directivei 91/414/CEE a Consiliului în
privința unei proceduri ordinare și a unei proceduri acce­
lerate de evaluare a substanțelor active prevăzute în
programul de lucru menționat la articolul 8 alineatul
(2) din directiva respectivă, dar care nu au fost incluse
în anexa I la aceasta (1), în vederea unei posibile includeri
a dicofolului în anexa I la această directivă.

(11) Măsurile prevăzute de prezenta decizie sunt conforme cu
avizul Comitetului permanent pentru lanțul alimentar și
sănătatea animală,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Dicofolul nu este inclus în calitate de substanță activă în anexa I
la Directiva 91/414/CEE.

Articolul 2

Statele membre se asigură că:

(a) autorizațiile pentru produsele de protecție a plantelor care
conțin dicofol sunt retrase până la 30 martie 2009;

(b) autorizațiile pentru produsele de protecție a plantelor care
conțin dicofol nu se mai acordă sau reînnoiesc începând cu
data publicării prezentei decizii.

Articolul 3

Orice perioadă de grație acordată de statele membre în confor­
mitate cu dispozițiile articolului 4 alineatul (6) din Directiva
91/414/CEE trebuie să fie cât mai scurtă posibil și trebuie să
expire cel târziu la 30 martie 2010.

Articolul 4

Prezenta decizie se adresează statelor membre.

Adoptată la Bruxelles, 30 septembrie 2008.

Pentru Comisie
Androulla VASSILIOU

Membru al Comisiei
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RECTIFICĂRI

Rectificare la Decizia 2007/436/CE, Euratom a Consiliului din 7 iunie 2007 privind sistemul de resurse proprii al
Comunităților Europene

(Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 163 din 23 iunie 2007)

1. La pagina 18, la articolul 1 primul paragraf:

în loc de: „Comunităților li se alocă resurse proprii pentru a asigura, (…)”,

se va citi: „Comunităților li se alocă resurse proprii, în conformitate cu normele prevăzute de articolele următoare,
pentru a asigura, (…)”.

2. La pagina 19, la articolul 2 alineatul (1) litera (b) prima teză:

în loc de: „(b) fără a aduce atingere celui de-al doilea paragraf al alineatului (4), aplicarea unei cote uniforme, valabile
pentru toate statele membre, a bazelor armonizate (…)”,

se va citi: „(b) fără a aduce atingere celui de-al doilea paragraf al alineatului (4), aplicarea unei cote uniforme, valabile
pentru toate statele membre, asupra bazelor armonizate (…)”.

3. La pagina 20, la articolul 4 alineatul (1) litera (f) teza a treia:

în loc de: „Toate sumele calculate astfel sunt reportate în anii financiari ulteriori și se ajustează anual prin aplicarea
celui mai recent coeficient de deflație PNB disponibil pentru UE, exprimat în euro, astfel cum a fost furnizat
de către Comisie.”,

se va citi: „Toate sumele calculate astfel sunt reportate în anii financiari ulteriori și se ajustează anual prin aplicarea
celui mai recent coeficient de deflație PIB disponibil pentru UE, exprimat în euro, astfel cum a fost furnizat
de către Comisie.”

4. La pagina 21, la articolul 7:

în loc de: „Orice excedent de venit al Comunităților din totalul cheltuielilor efective din cursul anului financiar se
reportează pentru anul financiar următor.”,

se va citi: „Orice excedent de venit al Comunităților peste totalul cheltuielilor efective din cursul anului financiar se
reportează pentru anul financiar următor.”
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AVIZ CITITORILOR

Instituțiile au hotărât să nu mai menționeze, în textele lor, ultima modificare a actelor citate.

În lipsa unor dispoziții contrare, actele la care se face trimitere în textele publicate se consideră
ca fiind actele în versiunea în vigoare a acestora.
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